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— 130 —	•

Не было недостатка въ людяхъ, которые- видѣли въ рве-
-ніи Тьера по этому вопросу только ѳгоистическія
побужде-нія. Но здѣсь, дѣйствительно, преобладаете только
патріо-тизмъ, и я повторяю, Тьеръ пропитанъ этимъ чувствомъ.
Онъ вполнѣ человѣкъ национальности, а не революціи, сы- ,
номъ которой онъ любитъ выставлять -себя. Конечно,
ука-заніе на это родство правильно, революція — его мать, но
изъ этого не слѣдуетъ выводить заключеніе о чрезмѣрныхъ
симпатіяхъ къ ней. Тьеръ прежде всего любитъ отечество,
и я думаю, что этому чувству онъ пожертвовалъ бы всѣми
интересами своей матери. Нѣтъ сомнѣнія, что онъ сдѣлался
гораздо холоднѣе ко всему зрѣлищу свободы, которое тецерь
отдается въ его 'душѣ только какъ отдаленное эхо. Вѣдь
онъ, какъ историкъ, самъ пережилъ въ дупіѣ всѣ фазисы
этого, зрѣлища; какъ государственный человѣкъ, онъ долженъ
былъ- ежедневно бороться съ непрерывнымъ движеніемъ, н
очень можетъ быть,/что этому сыну революціи его мать
не-рѣдко очень надоѣдала, становилась очень фатальна; ибо
онъ очень хорошо знаетъ, что эта старая женщина была бы
способна ему самому, отрубить голову. Дѣйствительно, у нея
не созсѣмъ кроткій характеръ, берлинецъ сказалъ бы: «у
нея. нѣтъ чувства». Если господа сыновья иногда дурно
обращаются съ ней, то не надо забывать, что она сама,
эта старуха, никогда не относилась съ постоянною
нѣжно-стыо къ своимъ дѣтямъ и. лучшихъ изъ нихъ умертвила.

Мы. склонны каждому воздавать должную справедливость
и отъ Тьера не требовать вещей, не.лежащихъ въ его
ха-рактерѣ и не совмѣстимыхъ съ его исторіею. Мы прославили
его. патріотизмъ и хотимъ также признать его геніальность.
Довольно удивительно, что эти разнородный качества
со-вмѣстились въ этомъ человѣкѣ. Да, онъ не только
патріо-тическій французъ, но и геніальный человѣкъ, и по
време-намъ, когда въ немъ является сознаніе этого, онъ забываетъ
свое ограниченно мѣстное чувство національности, имъ
овла-дѣваетъ предчувствіе, такъ сказать, временного космополит
тішщ, и въ одну изъ такихъ минутъ онъ сказалъ
замѣчательны я слова: «Я люблю мое столѣтіе,. потому что оно —
отечество, которымъ я обладаю во времени»,

XXXII. >

Пар,ііжъ, 31 марта 1841 г.

Пренія въ палатѣ депутатовъ о литературной


собственности очень неутѣшительны. Во всякомъ случаѣ, однако
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